
Заким рушить П013Д.

— Черепаха Це!
Льокомотива „Черепаха" ще спала. Спочиваючи на

трьох парах масивних сталевих кол!с вона боввашла в ряді
иныпих машин, потонувши дол'шньою половиною евойого

тша в густш штып, що залягала обширну шопу. Тмько

горшня часть шопп легесенько розвиднювала ся. Крізь
грубе, ровковане, зеленковате скло, з якого був зроблений
дах шопи, просочували ся перни хвшп літнього досьвітка,
ті слабеныа, синьо - рожев1, нашв сонш ще усыпхи при-
роди. До шопи вони доходили в десятеро слабше, ледво
заметно, сіро-зеленковатими проблисками. В тих пробли-
сках л1йковатий грубий комин машини 1 н кремезний кру-
глий хребет зарисували ся серед темряви якимись фанта

-

стичними контурами.
— Черепаха !'де! — крикнув голОсно надкондуктор,

проходячи поуз шопи, та так, аби його почули робітники,

що спали тут же побіч. I вони почули його. В комірц1,

що служила ш спальнею, очинила ся метушня, почули ся

заспаш голоси, гуркгс стілыпв, протягл1 позіваня, плюски1

води, котрою роб1тники промивали заспаш лиця, 1 по яшмсь

часі два чоловіки в роб1тницьких блюзах ввдмкнули широ-

чезну браму шопи 1 війшли до середини.
— Ну, стара, спиш? — мовив один, клеплючи „Че

репаху" по зелізшМ животі. — Ану-но, покажи ся, як ти

впглядаеш !

Крізь відчинену браму бухнула до шопи широка хвиля

сьв1тла — не того р1зкого, соняшного, бо сонце ще не

Длтерат.-Наух. В1стник VIII 1 IX. 18
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зійшло, а того лагідного, поранкового, що плило просто
з безмірно1 синяви неба, з рожевих румянців і золотих

проблисків сходу, від блідого місяця, що запізнивши ся

насеред неба немов не знав, що робити з собою, їй схо

вати ся де, чи сьвітити, чи загаснути. При тім сьвітл!

видно ся було в шопі досить добре і роб1тники почали

порати ся б1ля „Черепахи". Вони чистили і!
,

підмазували
колеса, вигрібали попіл із паленища, наповнювали водою

котел. Рівночасно два палячі з гуркотом накидували в тен

дер камяного вугля, перекидаючи ся якимись не дуже при
язними словами. Ось надійшов і машинкт і почав щось

порати ся коло машинери!, тут підмазуючи оливою, там

стукаючи невеличким молотком, там знов відчиняючи і за

микаючи якусь кляпу.
Але „Черепаха" стояла холодна, нечутлива, мов за

клята царівна, в скляній труні. Крізь скляний дах іі труни
заглядав чим раз цікавійше молодий день; його зеленко-

ваті скляні очи почали звільна наливати ся зразу срібля
стим, дал! золото-рожевим блиском. Крім шелесту щіток,

котрими чищено машину, брязкоту зел!зних лопат і гур

коту вугля в тендері не чути було нічого. Робітники ро
били свое д!ло мовчки; один паляч покинув роботу коло

вугля і пішов до дому снідати: йому прийдеть ся іхати

нині з „Черепахою" в дорогу. Машиніст позівав. Була
пята година; він спав ледво чотири години і мав перед
собою ще отсю пятигодинну туру, поки дістане ся до дому

і буде міг відпочити цідих дванайцять годин.
Машина ще спала.
— А що, буде готова „Черепаха"? —

крикнув над-
кондуктор, вертаючи зі свого обходу і зупиняючи ся в брамі.
Його груба, висока фігура ясно відрисувала ся на тл! схо

дового неба, облитого величезною пурпуровою пожежою

з золотим, тепер уже аж до б1лости розжареним низом.

В тім сьвітл! кругле, товсте надкондукторове лице вигля

дало мов налите вогнем, а його чорна, густа борода була
немов перетикана пурпуровими нитками.

Роб1тники не відповідали нічого. Обчистивши і вио

равши машину, вони помагали накидати вугля в тендер.
Тілько машиніст буркнув недбало:
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— Зараз буде готова.
—

Прошу казати розналювати. За чверть години
закджайте! — мовив надкондуктор 1 шшов дал'1.

Паляч в1Д „Черепахи", згорбивши ся .мов вш, коли
його впрягають у ярмо, подав ся на свое м1сце, схщцями
М1Ж машиною 1 тендером 1 вяпростувавши ся на хвилю

щез нараз. Зкнувши ся вш потонув у темшм гирл-1 пале-

нища 1 почав розкладати огонь. Зразу вш поклав 1 п1д

палив юлька др1бних соснових полш, а поим, коли и го

рой, почав обкладати ту ватру з бошв 1 з верха вуглями.
Дим синявими клубками вив ся з ватри, псотливо залітав
налячеви в червой, кровю шдб1гл1 очи, але вш не про-
тивив ся, робив свое, привик до сего. Швидко в паленищу
гудш 1 трщав уже чималий огонь; купа вугля, накладена

налячем, завалила ся жевртчи та тріскаючи. П привалю-
вали щораз нов1 вугляш брили. Дзвешла зелізна шуфля
накидаючи іх у огнище, але в кгш було ще тихо.

Машина ще спала.

Та ось у К1тЛ1 почуло ся легеньке булькотане, мов

несьммий рошт якогось нового, ще слабого 1 несьв1Домого
житя. Ось легкою струйкою понесли ся в труби перпи
клубки біло1 пари, понесли ся 1 зараз перестали, спинеш
вмілою рукою машинкта. Гов, д'1тоньки! Не туди вам до

рога ! Будьте ласкав1 он там, у той толок, у той порожни!
вал ! Сьм1ло ! Сьмшо ! Сам1 соб1 відчиняйте дверщ ! Не

жддть, Д1тоньки, аж вам хтось. вЦчинить. I не бште ся,

що там троха т!сно. Тілько сьмЬ1о ! Тшько дал!' ! Попсшть
ся троха, бо в тш ткнот! ваша сила. Тшько там ви ш-
знаете, хто ви 1 що можете!

„Черепаха" дрогнула. Щось мов важке зітхане стре-
пенуло ся в п зеленому нутрь

— Ах, якже я смачно спала !

Вона прокинула ся. Вже в паленищу огонь гуде. Вже
в кітл1 вода починае грати мов у величезшм самовар1,

зразу довгими, цискливими тонами, дал! жалібно, мов про-
сячи ся на волю, далі уривано, гр1зно, мов сварячи ся
1 грозячи, а ще далі люто клекотячи, булькочучи, ревучи
та виючи. Та машннкт не дбае. Вш радий тим проявам
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сили, вш знае, що вони мусять ще побмьшати, геть значно :

значно побільшати.
— Е, небого „Черепахо", не так ти ще у мене за

шиваеш! Ану, Максиме, шддавай жару!
Паляч Максим працюе не озиваючись. Дзвенить шу-

фля, гуркочуть брили камяного вугля, котячись у паленище,

кровю налило ся Максимове лице, шт котить ся градом
1з його закоптілого чола. Гуде огонь, грае котел. Ось ру
шив ся толок, а на вере! машини манометр зробив перший

оборот. Машиніст ухопив за стерно. Роздав ся довгий свист.

„Черепаха" рушила з місця.

Рушила 1 немов завагала ся. П рух був лшивий,
1 зараз же з бокових п вентишв бухнула пара сичачи

страшенно. Але машишст держав п в руках. Випустивши
пару, кмько йому треба, вш клацнув маленькою ручкою
1 замкнув кляпи. Сей маленький, невинний рух машинкта

був немов удар незримого батога для сего величезного зеліз-

ного коня. Бона стрепенула ся, фуркнула раз, поим другий,
третш, а далі фукаючи частшше, част'шше-част'шше, вий-
шла з шопи. Ц1ле П тіло, а особливо п мідяш та мосяжгп

прищшки, гачки, кляпи, шруби
— все те заблищало на

сонщ, за1скрило ся. Гордо та пишно сунула ся „Черепаха"
но шинах, не кваплячись, поки не стала на свош місщ.

—
Пришибувати отих пять тягарових вагошв! —

крикнув надкондуктор. „Черепаха" рушила. Се починала ся

вже н робота. Вона свиснула встекло, зашишла мов тисяча
лютих гадюк, затемнила сонце на хвилю клубами пари
1 бовдурями диму, — бачилось, страх не рада була йтп

до тако! низькоі робота, як шибоване вагошв тай то ще

тягарових. Та дарма, мусша.
Ось уже вагони пришибоваш, по1зд, що мае йти

з „Черепахою", уставлений 1 вона гордо сто1ть на його

чол1. Роздав ся перший дзвшок. Один робітник б1гае з ва

гону до вагону зм!таючи та роблячи порядок у нутр! ; дру
гий зел!зною вилкою напинае на поізд линву безпеченства,

вкладаючи и в гачки на кождім вагош; третш пораеть ся
коло кол!с, шдливае оливи на оси; иньший ще верхом
по вагонах 1 наливае керосину до лямп. Кондуктори лшиво

похожають поб!ч вагошв. Публика стягаеть ся помалу.
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„Черепаха" стоіть 1 жде. Здалека подумав би хто,

що вона шчим невЦмшна еупротн тоі „Черепахи", що

перед годиною спала отам у шош. Та пщйд'1ть до не!

близше ! Вона вся аж пашить таемним огнем. В п нутр1
вже не булькоче, не сичить, не клекотить, — вона вся,
вСшП своти частями грае, бренить, мов муха зловлена

в павутину. Манометр ли'ае мов шалений. Машинкт дер-
жить за стерно, готовий кождоі хвилі пустити в рух сю

величезну, сконцентровану, скажену та при им вповш

опановану силу. Обернена чолом до сходу „Черепаха"
глядить своши скляними, шдслшуватими очима на безко-

нечну, р1вну дорогу. Вона без руху, але бачучи, як ска-

жено беть ся п металевий пульс-манометр, як люто вшцить
11 Нутро, так 1 б0Ш СЯ, ЩО ОСЬ-ОСЬ вОНа з1рвеТЬ СЯ з м1СЦЯ,

скочить мов дикий зьвір 1 побіжить, пожене в беЗв1СТИ.
— Від'1зд! —

крикнув кондуктор 1з заду П01зду.
— ВЦ'ізд! —

крикнув другий.
—

Трарара!
—

роздала ся трубка надкондуктора.
Машині ст торкнув „Черепаху". Свист — аж у вухах

залящало. Шипше — аж боки машини мов надули ся

з натуги. А поим фу! фу! фу-фу! фу-фу! фу-фу-фу-фу!
I пшло фукане часто, частійше, ще частійше, поки

його не заглушив гурки1 пощу, стук кол!е о шини, брязк1т

ланцкшв 1 котвиць, уся ота кольосальна, дика та могутна
музика поізду, що входить в рух.

А „Черепаха" на чолі поізду не йде, а пливе, бре
нить, фукае, робить боками, тремтить, сипле 1скри, бухае
димом 1 парою, мов жде, не діждеть ся то! хвил!, коли

буде могла вповні розйнати ся, розбЬти ся, Показати свою

силу. Ану, просторе! Тепер ми поміряемо ся. А гей, до

рого, — шд ноги мені! Ану, юльометри, назад, назад
поза мене, десятками, сотками! Живо, живо, бо „Черепаха"
ще! Даш, „Черепаха"! Наперед, усе наперед!

1ван Франко.
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